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 1.  贩卖人口，特别是妇女和儿童问题特别报告员西格马 ·胡达女士应波斯尼亚

和黑塞哥维那政府的邀请，从 2005 年 2 月 21 日至 28 日访问了该国。  

 2.  特别报告员感兴趣地了解到，该国通过立法、行政和其他措施，在打击贩

运人口方面取得了进展，了解到有关各种新的趋势和遇到的障碍。此外的目的有两

个方面：收集打击贩运人口方面所获经验教训，研究目前的情况并提出建议，协助

该国政府处理贩运人口的根本原因，保护贩运人口受害者的人权。  

 3.  首先，特别报告员愿感谢波斯尼亚和黑塞哥维那政府对她的协助与合作，

感谢联合国人权事务高级专员办事处驻波斯尼亚和黑塞哥维那办事处在访问期间

的宝贵协助和指导。  

 4.  由于时间限制，本文件作为一项说明提交，其中载有特别报告员的初步意

见。全面报告将提交委员会第六十二届会议。  

 5.  在访问期间，特别报告员会见了司法部长、安全部长、外交部副部长、外

交部领事司司长、人权和难民事务部人权部主任、防止贩运人口和非法移民措施国

家协调员等有关政府官员。特别报告员还会见了人权高专办国别办事处主任；联合

国儿童基金会、国际移徙组织、欧洲安全与合作组织、欧洲联盟警察特派团和国际

刑事调查训练援助方案的代表。她还会见了非政府组织代表，并访问了贩运人口受

害者收容所。  

 6.  波斯尼亚和黑塞哥维那是一个冲突后的社会，为性剥削目的贩运人口的发

生率很高；该国还与大量的国际存在相联系。特别报告员被告知，波斯尼亚和黑塞

哥维那正日益成为一个贩运人口的中转和来源国，并有境内贩运人口的案件。特别

报告员看到，多年来，加大了打击贩运人口力度，因而情况已大为改观，尽管贩运

人口现象仍然存在。  

 7.  2001 年制订了打击贩运人口的国家行动计划。该计划为一项重大努力提供

了基础，争取改善立法框架，打击和防止贩运人口并保护其受害者的人权。2003 年

3 月颁布了新的《刑法》和《刑事诉讼法》，将贩运人口定为联邦一级的刑事罪，

可处十年以下监禁。还通过了一部法律，保护受到威胁的证人和易受伤害的证人，

通过了一部新的关于外国人流动和逗留以及庇护的法律。特别报告员被告知，现行

立法可得到进一步改进，以达到国际标准，从而为贩运人口的受害者提供更好的保

护。例如，证人保护法规定的保护仅到受害者作为证人所涉的审判结束为止，而非
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延续到其遣返或重新融合得到确保为止。还有，特别报告员注意到，《刑事诉讼法》

和《刑法》没有关于一旦定罪即没收贩运者的资产和财产的规定。  

 8.  特别报告员被告知，该国联邦法律与不同实体和州的法律之间继续存在不

一致之处。这种情况加上管辖问题，给执法和有效起诉造成了额外的障碍。特别报

告员赞赏该国政府努力协调各实体和州的不同的法律，并承认由于这种差异而面临

的困难，但与此同时，特别报告员敦促该国政府努力争取统一影响贩运问题的所有

法律。  

 9.  特别报告员关切地得知，仅有少数贩运案件起诉成功，且定罪之后判处减

刑，刑期没有反映受害者人权遭受侵犯的严重性。特别报告员欢迎向执法官员提供

的关于打击贩运的培训方案。但她被告知，警察常常未能充分调查可能的贩运人口

案。特别报告员注意到，没有针对贩运当地妇女儿童者的案件。  

 10.  在国家行动计划框架内启动了许多反贩运战略和措施，看来对减少波斯尼

亚和黑塞哥维那贩运案件数量产生了积极影响。例如，加强了边界控制，边界现在

不像过去那么容易渗透。然而，特别报告员被告知，贩运者采取了新的战略，将人

口贩运到波斯尼亚和黑塞哥维那，包括安排波斯尼亚和黑塞哥维那公民与外国妇女

假结婚。同样，对夜总会和酒吧的突击查抄使得被转到收容所的贩运受害者人数大

为减少。不过，许多人争辩说，贩运尚未停止，而是转入了地下，被贩运的受害者

被转到了私人公寓，得不到任何保护。  

 11.  特别报告员注意到，迫切需要国家建立单独的设施，保护和促进被贩运儿

童的具体权利。  

 12.  特别报告员对一个生气勃勃、组织良好的民间社会的存在印象深刻，对一

些非政府组织在向贩运受害者提供支持和援助方面开展的工作印象深刻。特别报告

员相信，必须进一步努力，加强社会保护制度，包括通过增加供资和改善该国政府

与非政府组织之间的协调。  

 13.  收容所为所有贩运受害者提供良好的临时安全。特别报告员相信，应当更

加努力确保被贩运的人口不致再次被贩运。她还注意到，尽管该国政府和非政府组

织签署了一项谅解备忘录，将被救助的受害者安置在非政府组织所设的收容所，但

没有政府自己设立收容所的任何计划。而且，没有为当地贩运人口的受害者提供临

时住所的任何规定。  
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 14.  特别报告员满意地得知，该国就与贩运有关的问题开展了数项宣传运动。

她承认，通过提高意识，新闻媒介发挥着负责任的作用，对贩运人口可以是一种威

慑。特别报告员想强调，面对贫困、失业和一个迎合当地和国际社团需求的市场，

宣传运动就非十分有效。  

 15.  特别报告员注意到通过稳定公约和更多的区域合作而取得的进展。特别报

告员相信，必须进一步加强东南欧各国之间的合作，以便在该地区成功地打击贩运

人口，特别是在有关被遣返受害者的后续工作方面。  

 

 

--  --  --  --  -- 

 


